Rev 2:23



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore” followed by the accusative direct object from the article and noun TEKNON with the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “her children.”  TEKNON refers to adult children, the followers of Jezebel.  Then we have the first person singular future active indicative from the verb APOKTEINW, which means “to kill, put to death, or eliminate: I will kill.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the preposition EN plus the instrumental of means from the masculine singular noun THANATOS, meaning “by means of or with death,” but also has the meaning “with fatal illness, pestilence and the like, as established by context (Job 27:15; Jer 15:2; Ezek 33:27, “Thus you shall say to them, ‘Thus says the Lord God, “As I live, surely those who are in the waste places will fall by the sword, and whoever is in the open field I will give to the beasts to be devoured, and those who are in the strongholds and in the caves will die of pestilence”’.”) Re 2:23.  Compare Rev 6:8, “Then I looked, and behold, an ashen horse and the rider, his name was ‘death’; in fact Hades was marching in step with him.  Furthermore, authority was given to them over a fourth of the [population of the] earth, to kill with the sword [warfare] and with famine and with deadly disease and by the wild animals of the earth.” and Rev 18:8, “Therefore in one day her plagues will come, pestilence and grief and famine, furthermore she will be consumed by fire, because the Lord God Who judged her is omnipotent.”

“Furthermore, I will kill her children [followers] by means of fatal illness.”

 is the resultant use of the conjunction KAI, meaning “And so.”  Then we have the third person plural future deponent middle indicative from the verb 
GINWSKW, meaning “to know: will know.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle is active in meaning—the subject ‘all the churches’ producing the action of knowing.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine plural adjective PAS with the article and noun EKKLĒSIA, meaning “all the churches.”
“And so all the churches will know”
 is the use of the conjunction HOTI after verbs of knowing or perception to indicate the content of what is known or perceived.  It is translated “that.”  Then we have the first person singular normative subject from the personal pronoun EGW, meaning “I” plus the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I am.”

The present tense is an aoristic and static present for a state of being that is a fact without emphasis on its beginning, end, progress or result.


The active voice indicates that Jesus Christ produces the action of being what He is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative masculine singular from the articular present active participle of the verb ERAUNAW, which means “to make a careful or thorough effort to learn something: to search, examine, investigate something J 5:39; 7:52; Rom 8:27; Rev 2:23; 1 Cor 2:10; 1 Pet 1:11.”


The article is used as a relative pronoun, translated “the One who” or “He who.”


The present tense is a durative-progressive present for an action that is on-going in the life of the believer.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action.


The participle is circumstantial in its verbal aspects, but is substantivized by the article as the predicate nominative.
Then we have the accusative direct object from the masculine plural noun NEPHROS, meaning “literally ‘kidneys’, but not occurring in its literal meaning in the NT; it is the psychological faculty of desire, intent, and feeling.”
  With this we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine plural noun KARDIA, meaning “heart” and referring to the thinking faculty of the soul.  Just as the kidneys are used figuratively for the emotions or feelings, so also the heart is used figuratively for the thoughts of a person.
“that I am the One who investigates the feelings and the thoughts.”
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “Indeed, In fact, or Certainly.”  Then we have the first person singular future active indicative from the verb DIDWMI, meaning “I will give.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU with the dative masculine singular distributive pronoun HEKASTOS, meaning literally “to you each” or “to each one of you.”  Finally, we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the neuter plural article and noun ERGON with the second person plural possessive genitive of the personal pronoun SU, meaning “according to your actions.”
“In fact I will give [administer punishment] to each one of you according to your actions.”

Rev 2:23 corrected translation
“Furthermore, I will kill her children [followers] by means of fatal illness.  And so all the churches will know that I am the One who investigates the feelings and the thoughts.  In fact I will give [administer punishment] to each one of you according to your actions.”
Explanation:
1.  “Furthermore, I will kill her children [followers] by means of fatal illness.”

a.  Our Lord continues with a promise of divine discipline to all the followers of Jezebel who do not change their minds.

b.  The Lord will administer physical death in the form of fatal illness to all the followers of Jezebel that do not change their minds about her actions.

c.  Not only will those who follow her receive warning and intense divine discipline, but if they still do not change their mind they suffer physical death from some type of fatal illness.

d.  These believers are not said to lose their salvation, but they are said to suffer the divine punishment of physical death.


e.  The children of Jezebel are not her literal children, but her spiritual children, that is, those who follow her teachings and actions.


f.  Reversionists who do not recover enter into a perpetual state of sinfulness that results in physical death.  They die before their time and they die in a manner that is in no way enjoyable.


g.  Is there a way to die that is enjoyable?  Yes, it is the dying grace that the Lord gives to those who are faithful in the execution of the spiritual life.


h.  The Lord personally administers the sin unto death to degenerate believers, and as Heb 10:31 says, “To fall into the hands of the living God [is] a terrible thing.”
2.  “And so all the churches will know that I am the One who investigates the feelings and the thoughts.”

a.  There is a reason and purpose for this administration of dying discipline to these reversionists.

b.  All the rest of the churches throughout the world will know that Jesus Christ continues the lives of each individual believer.  This follows the principle of 1 Tim 5:20, “Reprimand in the presence of all those who continually sin, in order that the rest [of the congregation] may indeed have respect.”


c.  Divine discipline to some believers is a warning to all remaining believers that Jesus Christ is constantly evaluating our volition.


d.  That God searches the kidneys or feelings is also mentioned in:


(1)  Gen 6:5, “Therefore the Lord saw that the evil of mankind was great on the earth.  Consequently, every purpose of the thoughts of his mind is exclusively evil all the time.”


(2)  Jer 11:20, “But, O Lord of the armies, who judges righteously, who tries the feelings and the heart, let me see Your vengeance on them, for to You have I committed my cause.”

e.  That God searches the heart or thoughts is also mentioned in:



(1)  Jer 17:10, “I, the Lord, search the heart, I test the mind, even to give to each man according to his ways, according to the results of his deeds.”


(2)  Jer 20:12, “Yet, O Lord of the armies, You who test the righteous, who see the mind and the heart; let me see Your vengeance on them; for to You I have set forth my cause.”


(3)  1 Chr 28:9, “As for you, my son Solomon, know the God of your father, and serve Him with a whole heart and a willing mind; for the Lord searches all hearts, and understands every intent of the thoughts.  If you seek Him, He will let you find Him; but if you forsake Him, He will reject you forever.”


(4)  Lk 16:15, “And He said to them, ‘You are those who justify yourselves in the sight of men, but God knows your hearts; for that which is highly esteemed among men is detestable in the sight of God.”


(5)  Acts 1:24, “And they prayed and said, ‘You, Lord, who know the hearts of all men, show which one of these two You have chosen.”



(6)  1 Thes 2:4, “but just as we were found worthy by God to be entrusted with the gospel, so we keep on communicating not as accommodating to men, but to God, who tests our hearts.”


(7)  Rom 8:27, “Moreover He [God the Son], who keeps on searching the hearts, knows what the thinking of the Spirit is, so that according to God’s will He makes intercession in behalf of the saints.”

f.  Jesus Christ knows everything about us, even our emotions and thoughts.  He knows our desires, intentions, wants, needs, thoughts, and certainly our actions.


g.  The Lord is constantly evaluating us based upon our emotions, desires, and thoughts, because these things motivate our actions.


h.  The Lord knows those who are negative, why they are negative, and whether or not they are ever going to recover from their negative volition.  He also knows those who are positive and those who want to recover from their sinfulness and wrongdoing.  Nothing is hidden from His sight or knowledge.


i.  Therefore, when the Lord sends disaster, tribulation, and affliction on a person or group of people, it is always based upon His perfect knowledge of all the facts, that is, of all the emotions, thoughts, and actions of those involved.

j.  God is neither partial nor arbitrary in what He does.  Everything is done for a reason and in perfect righteousness and justice.


k.  Those who recover from their reversionistic ways will be graced out by God based upon His perfect knowledge of their emotions, thoughts, beliefs, and desires.  Those who do not recover from their evil and degeneracy will receive divine discipline based upon His perfect knowledge of their emotions, thoughts, beliefs, and desires.

3.  “In fact I will give [administer punishment] to each one of you according to your actions.”

a.  Our Lord continues this portion of His statement with an emphatic declaration.  He will give to each believer individually what they deserve on the basis of their own actions, not the actions of someone else.

b.  That God judges according to the actions of a man is mentioned in:


(1)  Mt 16:27, “For the Son of Man is going to come in the glory of His Father with His angels, and will then repay every man according to his deeds.”



(2)  Rom 2:6, “who [the Lord Jesus Christ] will render recompense to each person according to his works.”


(3)  2 Tim 4:14, “Alexander, the metalworker, did many evil things to me; the Lord shall pay back to him according to his deeds.”


(4)  1 Pet 1:17, “And so if you call upon the One who judges impartially according to the action of each man and you do, live in the sphere of respect during the time of your stay in a foreign country,”


(5)  Rev 20:12, “Then I saw the dead, the great and the insignificant, standing before the throne, and books [the books of good works of the unbeliever] were opened.  And another book was opened, which is [the book] of life; then the dead were judged from the things, which had been written in the books on the basis of their works.”

c.  The Lord personally is responsible for the evaluation, judgment, and execution of His judgment toward both winner and loser believer alike.  The Lord takes personal responsibility for the actions of each of us and administers punishment or reward accordingly.

d.  Negative believers are punished in time and denied certain eternal rewards at the evaluation throne of Christ after the resurrection of the Church according to 1 Cor 3:10-15, “On the basis of the grace of God, which was given to me for my benefit, as a wise master builder I laid the foundation, and another is building.  But let each [believer] see to it that he builds upon [the foundation].  For no one is able to lay a foundation other than the laid one, which is Jesus Christ.  If anyone builds upon the foundation gold, silver, valuable gems, various kinds of woods, grass, straw, the spiritual accomplishment of each person will become visible, for the day reveals [it], because it will be made fully known by means of fire, that is, the fire will test what sort of accomplishment is the accomplishment of each person.  If the work of anyone survives, which he has built, he will receive a reward.  If the work of any person is completely burned up, he will suffer loss, but he himself will be saved, but [he will be saved] in this manner as through fire.”


e.  Positive believers are rewarded in time and receive certain eternal rewards at the evaluation throne of Christ (see 1 Cor 3:10-15 above and all the statements in Rev 2-3 that say, ‘To the winner I will give…’).  

f.  This same principle will be reiterated at the end of this book, Rev 22:12, “Behold, I am coming soon [rapture]; and My reward is with Me to reward each man when his work is evaluated,” and is seen in Paul’s statement in 1 Cor 4:5, “For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time until the Lord comes, who will both bring to light the hidden things of darkness, and will reveal the motives and decisions of our hearts, and then each person will have recognition from God.”
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